
Clean the Skin around the Stoma
擦拭造口周围
장루 주위를 세척합니다.

Wipe off the faeces left on the stoma with tissue 
paper. Softly clean the peristoma skin with gauze 
which is soaked with lukewarm water.
Make sure to thoroughly remove any oil from the 
surface of the skin as it may weaken adhesion. Thor-
oughly rinse off any soap. Firm contact with the 
faceplate can not be assured or the faceplate may 
be detached easily if any soap remains on the skin.

首先用面纸擦去附在造口周围皮肤上的排泄物。
然后用渗有温水和肥皂的纱布将造口周围的皮肤充分擦干净。
此时，要充分清除会导致粘着不良的皮肤表面的油脂。肥皂成
分也要充分洗掉。否则会引起底板难以附着或剥落。

之后，要将皮肤充分干燥。
*请不要使用吹风机的热风吹干皮肤，因为这样会刺激皮肤。

장루 및 장루 주위에 묻은 변을 티슈로 닦아냅니다. 다음으로, 비누와 
미지근한 물을 적신 거즈로 장루 주위를 깨끗이 씻습니다

이때 피부 표면의 유분을 충분히 제거하고 비눗기도 꼼꼼히 잘 
씻어내십시오. 유분이나 비눗기가 남아있으면, 피부보호판의 점착력이 
약해져 피부에 잘 밀착되지 않거나 떨어질 수 있습니다.

그런 다음, 피부를 잘 말립니다.
＊드라이기의 뜨거운 바람은 장루에 자극을 주므로 사용을 피해 

주십시오.

Sheet Type
薄片状
시트타잎

How to use (1):
使用方法(1)：
사용방법(1):

1 2

Make a hole exactly the same size 
as the stoma in the middle.
在中心部分上开一个与造口尺
寸完全相同的孔。

스 토 마 사 이 즈 와  같 게  구
멍 을  중 앙 에  만 든 다 . 　 　

For combined use with A-type appliance
与粘着型袋子合并使用的时候
A타잎기구와 함께 조합하여 사용함

Ensure adhesion of the sticky side 
of the pouch to the peristomal skin 
to avoid occurrence of spaces 
between them.
使造口周围的皮肤与袋子的粘
着部之间产生不了缝隙完全密
封贴牢。

스 토 마  주 위  피 부 와  파
우 치  점 착 판 과 의  사 이 에
틈 이  생 기 지  않 도 록  잘
밀착시킨다.

(

Applications: Cut and used for various purposes.
适用：在各种用途上根据不同的使用目的，剪切后使用。

적용: 각종 용도로 목적에 맞추어 잘라 사용.

)

Precautions for Use and Storage
使用及保管上的注意事项
사용상 / 보관상 주의

To avoid peeling off or leakage due to decreased adhesive 
strength, observe the following:
・Use for the healthy skin only.
・Do not take a high-temperature bath too long time.
・Do not store in an area of high-temperature or high-humidity, 

or in a freezer.
・Keep out of reach of small children.
・Discontinue use if skin becomes irritated.

因为粘着力的降低会成为脱落、渗漏的原因，所以请避免以下的行为:
・只限于在正常皮肤上使用。
・请不要在高温的浴盆内浸泡过长时间。
・请不要在高温、多湿的地方或冷冻室保管。
・请放在孩子们的手拿不到的地方保管。
・如果皮肤出现过敏现象时，请立即停止使用。

점착력 부족에 의해 떨어지거나, 새는 원인이 되므로 다

음 사항을 피해주십시오:

・건강한피부 이외에는 사용하지 말아주세요.

・고온의 욕탕에 장시간있는것은 피해주세요.

・고온・다습한 곳이나 냉동실에서는 보관하지 마십시오.

・유아 및 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관해 주십시오.

・만일 피부에 맞지 않는 경우에는 사용을 중지해 주십시오.
19F, Arcacentral Bldg., 1-2-1 Kinshi, 
Sumida-ku, Tokyo, 130-0013, Japan

ALCARE Co., Ltd.

梧桐胶以及柑橘果胶类的薄片状皮肤保护剂
카라야껌,감귤펙틴계 웨이퍼 (얇은막) 형태 피부보호제

   필요한 경우 아래의 연락처를 통해 우리와 연락할 수 있습니다.
   E-mail : inquiry@alcare.co.jp　Fax : +81-3-5611-7827
www.alcare.co.jp/e

●사용하시기 전에 이 사용설명서를 잘 읽으시고, 상품의 특성을 충분히 
이해하신 다음 사용해 주십시오.
●이 사용설명서를 항상 가까이에 두시고 필요할 때 읽어주십시오.

Wafer Type of Skin Barrier (Karaya Gum / Citrus Pectin)

Procare Wafer

   You can contact us at
   E-mail : inquiry@alcare.co.jp　Fax : +81-3-5611-7827
www.alcare.co.jp/e

●Prior to use, carefully read the instruction manual so that you understand 
the product’s features.
●Keep the instruction manual close at hand and read it again when needed. 

使用说明书    若有任何疑问，请您与我们联系。
   电子邮件：inquiry@alcare.co.jp　传真：+81-3-5611-7827
www.alcare.co.jp/ch

●使用前请仔细阅读本使用说明书，以确保使用前对商品特性有充分的了解。
●请将本使用说明书放在手边以便需要时可随时阅读。

造口皮肤保护剂
产品备案号/产品技术要求编号：国械备20190017
产品型号：12581、12582
产品有效期：5年
主要成分和组成：主要由梧桐树胶，果胶等亲水性聚合物、聚异丁烯等疏水性聚合物组成。
适用范围：防止排泄物漏出，用于造口周围皮肤护理。
禁忌症：本产品暂无禁忌症。
生产企业名称：爱乐康株式会社
注册地址：東京都墨田区錦糸一丁目2番1号
生产地址：千葉県千葉市花見川区千種町36-2
联系方式：电话：+81-3-5611-7819
　　　　　传真：+81-3-5611-7827
代理及售后服务机构：北京迈迪克豪尔医药技术咨询服务有限公司
地址：北京市西城区广安门外大街168号1幢9层1-1009A
电话：6332 3201
传真：8352 5006
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